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HOW TO SAY LOOK
IN SPANISH: A
COMPLETE GUIDE
TO VERBS,
EXPRESSIONS,
AND CULTURAL
NUANCES

If you are learning
Spanish, you have
likely encountered a
common puzzle: how

do you say "look" in
Spanish? At first
glance, it seems
simple. A quick

dictionary check might
give you mirar or ver.
But the truth is, the
English verb "to look"
is deceptively versatile,
and Spanish offers a
rich palette of words

and expressions to
capture its many
shades of meaning.
Whether you are
describing a glance, a
search, an appearance,
or a command for
attention, the right
translation depends
heavily on context.
This comprehensive
guide will walk you
through every major
way to say "look" in
Spanish, complete with
examples, grammar
tips, and cultural
insights. By the end,
you will not only know
the words but also
understand when and
why to use each one.
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Why

"Look"
Tricky

Spanish

English often relies on
a single verb paired
with prepositions to
change

meaning—think "look
at," "look for," "look
like," "look out."
Spanish, however,
tends to use distinct
verbs for these
different actions. This
means that to speak
naturally, you must
learn multiple verbs
and their specific uses.
The good news is that
once you grasp the
core logic, the system
is highly consistent and
logical. Let us start
with the two
heavyweights: mirar

and ver.

Msirar VS.
er: The
Iy?mdame

ntal
Distinctio
n

The most common way
to say "look" in Spanish
is mirar. This verb
implies a deliberate,
intentional action of
directing your eyes
toward something. It is
active and purposeful.
For example, if you tell
someone "Mira eso",
you are saying "Look at
that" with the
expectation that they
will turn their head and
focus. Mirar is the go-
to verb for commands
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like "look!" and for
describing the act of
watching something,
such as a movie or a
show.

On the other hand, ver
generally means "to
see." It is more passive
and refers to the ability
to perceive with the

eyes, whether
intentional or not. If
you say "Veo un

pajaro", it means "I
see a bird"—it simply
registers in your field
of vision. However, ver
is also used for certain
contexts where English
uses "look," such as
"Let me see" (Déjame
ver) or "Look here!" in
the sense of checking
something (Ve aqui is
less common than
Mira aqui, but it
appears in set
phrases).

A helpful rule of thumb:
if you can replace
"look" with "watch" or
"stare," use mirar. If

you can replace it with
"see" or "notice," use
ver. Practice this
distinction early, and
you will avoid many
common errors.

Using
Mirar in
Everyday
Spanish

Let us dive deeper into
mirar, the most direct
translation for "look." It
is a regular -ar verb, so
its conjugation follows
standard patterns.
Here are some
essential forms:

¢ Yo miro (I look)
e TU miras (You
look, informal)
e El/Ella mira
(He/She looks)
¢ Nosotros
miramos (We



look)

e Ellos miran (They
look)

e Imperative
(command):
iMira! (Look!
singular
informal), jMiren!
(plural or formal)

In conversation, mirar
is incredibly frequent.
You will hear it in these
common expressions:

¢ Mira, te
explico... (Look,
let me explain...)

e iMira quién
viene! (Look
who's coming!)

e Estoy mirando
la television. (|
am watching
television.)

¢ Mirame cuando
te hablo. (Look
at me when | talk
to you.)

Notice that mirar often
requires the
preposition a when the

object is a person or a
specific thing. You say
mirar a alguien (look
at someone) but mirar
la television (watch
television) without a
because it is a general
object. This nuance
matters for natural
speech.

Ver: More
Than Just

IISeeII

While ver primarily
means "to see," it
overlaps with "look" in
several important
contexts. One key use
is in the phrase "a
ver", which is
extremely common in
Spanish. Depending on
intonation and context,

"a ver" can mean
"let's see," "let me
see," "come on," or

even "show me." For
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instance:

* A ver, (qué
tienes ahi? (Let
me see, what do
you have there?)

e ;A ver site
portas bien!
(Let's see if you
behave well!)

Another frequent
construction is "verse"
(the reflexive form),
which means "to look"
in the sense of
appearance. For
example, "Te ves
bien" means "You look
good." This is a
different verb from
mirar and is essential
for describing how
someone or something
appears. You can also
say "Eso se ve
interesante" (That
looks interesting).
Here, ver in reflexive
form captures the
English "look" of
appearance.

Buscar:
When
"Look"
Means
"Search"

When "look" implies
searching or trying to
find something, the
correct Spanish verb is
buscar. This is a
critical distinction. If
you say "l am looking
for my keys," you
cannot use mirar or
ver. You must say
"Estoy buscando mis
llaves." Similarly:

* ¢(Qué buscas?
(What are you
looking for?)

e Busco un libro
de historia. (I
am looking for a
history book.)



¢ Busca en el
cajon. (Look in
the drawer.)

Note that buscar
already includes the
idea of "for" in English,
so you do not add a
preposition after it.
Saying "buscar por"
is incorrect in this
context. If you want to
say "look through" or
"search through," you
might use revisar or
registrar, but for
everyday "looking for,"
buscar is your word.

Parecer:
Saying
"Look
Like"

Another common
meaning of "look" is to
describe resemblance
or appearance, as in

"You look like your
mother" or "That looks
like rain." Here, the
Spanish verb is
parecer (or
parecerse a for
resemblance to a
person). Examples:

* Ella se parece
a su hermana.
(She looks like
her sister.)

e Eso parece una
buena idea.
(That looks like a
good idea.)

e Parece que va
a llover. (It
looks like it is
going to rain.)

Parecer is also used
for opinions: "Me
parece bien" (That
looks good to me / That
seems fine to me). This
verb is indispensable
for expressing how
things appear to your
judgment or senses.
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Other
Important
Ways to
Say
"Look" In
Spanish

Beyond the main
verbs, Spanish has
several other words
and phrases that
translate "look" in
specific situations.
Learning these will
make your speech
more natural and
varied.

iOjo! A
Common

Exclamati
on

One of the most
frequent colloquial
ways to say "look!" or
"watch out!" is "jOjo!"
Literally meaning
"eye," this exclamation
is used to draw
attention or warn
someone. For example,
"i0jo con el
escalon!" means
"Look out for the step!"
It is quick, punchy, and
very common in
everyday conversation.

Fijate: A
Subtle
Way to



Direct
Attention

The verb fijarse (to
notice, to pay
attention) gives us the
command "Fijate" or
"Fijense"

(formal/plural). This is
often translated as
"Look" or "Notice" and

implies a closer
observation. For
instance:

* Fijate en los
detalles. (Look
at the details /
Pay attention to
the details.)

e Fijate qué
bonito esta el
cielo. (Look how
beautiful the sky
is.)

Fijate carries a nuance
of careful attention,
making it perfect for
situations where you
want someone to really

observe something.

Echar un
vistazo:
To Take a
Look

For the casual action of
"taking a look" or

"glancing at"
something, Spanish
uses the phrase

"echar un vistazo" or
"dar un vistazo." This
is very idiomatic and
natural:

 Echale un
vistazo a este
documento.
(Take a look at
this document.)

* Voy a dar un
vistazo por la
tienda. (I am
going to take a
look around the
store.)
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You can also use ojear
(to glance over) in
more formal writing,
but echar un vistazo
is far more common in
speech.

Regional
Variation
S: How
Spanish-
Speaking
Countries
Say
"Look"

Spanish is spoken
across many countries,
and while the standard
verbs are understood

everywhere, regional
slang adds color. In
Spain, you might hear
"mola" (cool) or "tio"
(dude) combined with
“mira". In Argentina
and Uruguay, "che" is
often added: "Che,
mira esto" (Hey, look
at this). In Mexico,
"mira" is standard, but
you might also hear
"andale" or "érale" to
mean "look" or "come
on." The Caribbean
varieties often drop the
final -s, so "mira"
becomes "mira" but
with a different
rhythm.

In some contexts,
especially in Central
America, "mirar" is
used where other
regions might use
"ver." For example,
"Mira television" is
common everywhere,
but in some areas, you
might hear "Ve



